
Dear Ma’am/Sir,

I am writing to inform you of my interest for the English to Tagalog/Cebuano translator in your company.

As a graduate in Computer Science, I have equipped myself with a range of skills that concerns about computers, programming, and data processing. My background in the IT industry will surely help in the translation process. As an IT professional I can easily distinguish code tags from the words that need to be translated which can minimize the errors on the project.
I am also willing to take up projects on short notice. I am also available most of the time and can be easily contacted in my email address.

Together with the cover letter, I attach herewith my resume for your full consideration. I appreciate your time reviewing my application.
Yours sincerely,

Dariel Tanaid
curriculum vitae

Brgy. Guadalupe, Baybay City, Leyte
dariel.tanaid@gmail.com
	Education

	
	· 2008-2012, Visayas State University, ViSCA, Baybay City, Leyte

Bachelor of Science in Computer Science
· Undergraduate Thesis, Department of Computer Science and Technology, 2012
“Implementation of a feed forward neural network as monthly rainfall forecaster” 
· University Honor (1st semester SY 2008-2009)
· College Honor (2nd semester SY 2008-2009, 1st semester SY 2009-2010, 2nd semester SY 2010-2011, and 1st semester SY 2011-2012)
· Cum Laude

· Civil Service Eligible

· Department of Science and Technology Scholar

	
	

	skills and experiences

	
	Course-related skills
· Knowledgeable in web development using HTML, CSS, PHP, Javascript, and SQL.
· Able to apply object oriented concepts using Java and C++ programming languages.
· Can perform basic networking concepts.
· Familiar with Microsoft and Open Source Operating Systems as well as their applications.

· Knowledgeable in Internet Operations/Applications



	TRAININGS/SEMINARS/FORUMS AND LECTURE ATTENDED

	interests
Languages spoken

	· Summer Practical Training Program for DOST-SEI scholars

· Job Orientation/Seeking Seminar

· Seminar on Intellectual Property Rights 
· Free and Open Source Seminar (FOSS)
· AFNR Training on Entrepreneurship
Books, surfing the World Wide Web, movies, science and research, open source softwares, programming
Fluent in English, Tagalog and Cebuano

Native Speaker of Tagalog and Cebuano


Translation experience: None
Daily output for translation: 4000 words
Rates:

Translation: $0.05/word
Willing to take up urgent projects on short notice.

        dARIEL bULAWAN tANAID
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